
NER E10s
ROBOTICKÝ VYSÁVAČ

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

Pred použitím si prečítajte tento návod na použitie.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Oznámenia týkajúce sa zariadenia

1. Tento výrobok môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a za predpokladu, že sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom 
používaní výrobku a rozumejú príslušným nebezpečenstvám.
Deti sa so spotrebičom nesmú .
Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

2. Pred čistením alebo údržbou výrobku je potrebné vytiahnuť zástrčku zo zásuvky. 
Pred čistením alebo údržbou výrobok vypnite.
Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca alebo 
podobne kvalifikovaná osoba, aby sa zabránilo nebezpečenstvu.

3. UPOZORNENIE: Na nabíjanie batérie používajte iba vymeniteľnú napájaciu
jednotku dodanú s týmto výrobkom.
Používajte len s napájacou jednotkou BS2302.

4. Tento výrobok obsahuje batérie, ktoré môže vymeniť len autorizovaný servis.
5. Robotický vysávač Smart neumiestňujte do blízkosti zdrojov tepla, žiarenia alebo 

horiacich cigaretových ohorkov. Je prísne zakázané vysávať nasledujúce
predmety:
- Všetky kvapaliny, ako je voda alebo rozpúšťadlá;
- Vápno, cementový prach a iný stavebný prach a odpad.
- predmety produkujúce teplo, ako sú nezapálené uhlíky alebo

cigaretové ohorky;
- Ostré črepy, ako napríklad sklo atď;
- horľavé a výbušné predmety, ako je benzín a alkohol.

6. Pred použitím odstráňte zo zeme všetky krehké predmety (napr. okuliare atď.).
a predmety, ktoré by sa mohli zamotať do bočnej kefy, valcovej kefy a pojazdových kolies 
(napr. drôty, záclony a iné ľahko zamotateľné materiály).

7. Pri používaní, čistení a údržbe vysávača dbajte na vlasy a zabráňte ich zamotaniu 
do koliesok alebo valčekových kief.

8. Nepoužívajte tento výrobok v nadmorskej výške nad 2000 m.
9. Ak je tvrdosť vody vo vašej domácnosti vyššia ako 14 °dH (250 mg/l CaCO₃), 

odporúčame používať iba filtrovanú alebo zmäkčenú vodu, aby nedošlo k poškodeniu 
spotrebiča.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
10. Správna likvidácia tohto výrobku

Toto označenie znamená, že tento výrobok by sa nemal likvidovať spolu s
iným odpadom z domácností v celej EÚ. Aby sa zabránilo možnému
poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia
v dôsledku nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedným
spôsobom, aby ste podporili udržateľné opätovné použitie materiálov.
Ak chcete vrátiť použité zariadenie, použite systém vrátenia a zberu
odpadu alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste výrobok zakúpili. Tí môžu
výrobok prevziať na ekologicky bezpečnú recykláciu.

11. Bezdrôtová sieť: 2400-2483,5 MHz, Max. výkon: 20 dBm.
Max. výkon Bluetooth: 10 dBm.
Aby boli splnené požiadavky na vystavenie rádiovému žiareniu, mala by byť medzi anténou
tohto zariadenia a osobami počas používania zariadenia dodržaná vzdialenosť 20 cm
alebo väčšie. Pre zaistenie zhody sa neodporúča prevádzka v menšej ako tejto vzdialenosti.

12. LASEROVÝ VÝROBOK TRIEDY 1
NEVIDITEĽNÉ LASEROVÉ ŽIARENIE
(Poznámka: Laser klasifikovaný ako trieda 1 podľa IEC 60825-1:2014)
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Upozornenie na dokovaciu stanicu
1. "DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA - UCHOVÁVAJTE TENTO NÁVOD

NA POUŽÍVANIE" a "NEBEZPEČENSTVO - PRE ZNÍŽENIE RIZIKA POŽIARU ALEBO 
ÚRAZU ÚDOM VYUŽITE TENTO NÁVOD".

2. Tento produkt môžu používať deti od 8 rokov a staršie a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní 
produktu a ak rozumie súvisiacim nebezpečenstvám. 
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

3. Pred čistením alebo údržbou spotrebiča je potrebné vytiahnuť zástrčku zo zásuvky. 
Pred čistením alebo údržbou výrobok vypnite.

4. Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca  
alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa zabránilo nebezpečenstvu.

5. Dokovacia základňa platí len pre NER E10 (typ batérie: Li-ion, DC 14,4 V, 5200 mAh)
6. Dokovacia základňa sa automaticky začne nabíjať, keď sa robotický vysávač

vráti do základne.
7. Upozornenie: Nabíjačka batérií (dokovacia stanica) nie je určená na nabíjanie 

nenabíjateľných batérií.
8. VAROVANIE: Aby sa predišlo nebezpečenstvu spôsobenému neúmyselným 

resetovaním tepelnej poistky, tento spotrebič nesmie byť napájaný prostredníctvom  
externého spínacieho zariadenia, ako je napríklad časovač, ani nesmie byť pripojený 
k obvodu, ktorý sa pravidelne zapína a vypína zo siete.

9. Elektroinštalácia obsahujúca zásuvku, do ktorej chcete pripojiť dokovaciu stanicu, 
musí spĺňať platné normy a zákony danej krajiny, musí byť pravidelne
kontrolovaná a vybavená prepäťovou ochranou.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Upozornenie o batérii

1. Pred vybratím batérie musí byť výrobok vypnutý.
2. Batériu sami nerozoberajte.
3. Ak potrebujete vymeniť batériu, obráťte sa na záručné servisné stredisko.
4. Použitú batériu zlikvidujte v súlade s miestnymi zákonmi a predpismi.
5. Batériu nerozoberajte, neotvárajte ani netraste.
6. Nevystavujte batérie pôsobeniu tepla alebo ohňa. Neskladujte ich na priamom

slnečnom svetle.
7. Batériu neskratujte.
8. Batérie neukladajte chaoticky v krabici alebo zásuvke, kde  ich vzájomnému

skratu alebo skratu iných kovových predmetov.
9. Nevystavujte batérie mechanickým nárazom.
10. V tom istom zariadení nemiešajte výrobky rôznych výrobcov, kapacít,

veľkostí alebo typov.
11. V prípade rozliatia nedovoľte, aby kvapalina prišla do kontaktu s

s pokožkou alebo očami. Ak dôjde ku , umyte postihnuté miesto veľkým množstvom 
vody a kontaktujte lekára.

12. Nepoužívajte inú nabíjačku ako tú, ktorá je špeciálne určená na použitie s týmto 
zariadením.

13. Nepoužívajte žiadne batérie, ktoré nie sú určené na použitie s týmto
zariadením.

14. Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. V prípade prehltnutia batérie okamžite 
vyhľadajte lekársku pomoc.

15. Batérie udržiavajte čisté a suché.
16. Ak sa batéria nepoužíva, nenechávajte ju dlho nabíjať.
17. Po dlhšom skladovaní môže byť potrebné batérie niekoľkokrát nabiť a vybiť, aby sa 

dosiahol ich maximálny výkon.
18. Batérie majú najvyšší výkon, keď sa používajú pri bežnej izbovej teplote (20

°C ± 5 °C).
19. Pôvodnú príručku k výrobku si uschovajte pre budúce použitie.
20. Ak je batéria vybitá dlhší čas, môže dôjsť k jej nenávratnému poškodeniu.

Pred uskladnením odporúčame batériu dostatočne nabiť. Zariadenie vždy
nabíjajte aspoň raz za tri mesiace.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

[symbol IEC 60417-5957
( 2004-12 )]

Len na použitie v 
interiéri.

[symbol ISO 7000-0790
( 2004-01 )]

Prečítajte si používateľskú 
príručku.

[symbol IEC 60417-5031
( 2002-10 )]

Jednosmerný prúd

Miniatúrna poistka s časovým oneskorením, kde X je 
symbol pre časovú/prúdovú charakteristiku podľa IEC 
60127.

[symbol IEC 60417-5032
( 2002-10 )] Striedavý prúd

[symbol IEC 60417-5172
( 2003-02 )]

Zariadenie triedy II
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TECHNICKÉ ÚDAJE
1. Model : NER E10s
2. Nabíjacie napätie: 16,7 
3. Menovité napätie: 14,4 
4. Menovitý výkon: 55 W
5. Model dokovacej stanice: BS2302
6. Príkon dokovacej stanice: 220-240 VAC, 50-60 Hz, 850 W
7. Výstup dokovacej stanice: 16,7 V  , 1 A
8. Model batérie: BP14452C
9. Menovité napätie batérie: 14,4 
10. Kapacita batérie: 5 200 mAh 74,88 Wh
11. Maximálne nabíjacie napätie: 16,8 

Midea Robozone Technology Co., Ltd.
No.39 Caohu Avenue, Xiangcheng Economic Development Zone, Suzhou, 
Jiangsu, Čína
Spoločnosť: KD EUROPE
Adresa: Stara Debszczyzna 4, 16-424, Filipow, Poľsko 
Mail: Kdeurope.office@gmail.com

Poznámka: V aplikácii si môžete pozrieť aj používateľskú príručku.

mailto:Kdeurope.office@gmail.com
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Časti a súčasti
Obsah balenia

Robotický vysávač

97 mm

Samočistiaca základňa

445 mm

Bočná kefa 2x Čistiaca kefa Používateľská príručka

178 mm350 mm
244 m

m

350 mm
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Popis jednotlivých častí robotického vysávača

Tlačidlo na 
čistenie siete / 
bodové čistenie

Tlačidlo napájania

Nárazník

LiDAR senzor

Tlačidlo nabíjania

Tlačidlo na vybratie 
nádoby na prach

Nádoba na prach / 
nádrž na vodu

Senzor detekcia steny
 Tlačítko resetování 

Tlačidlo na 
automatické uvoľnenie 
zdvíhacieho mopu

Senzory proti pádu

Hlavný štetec

Automat
icky sa zdvíhajúca 

zostava mopu

Nabíjacie kontakty

Samočistiaci vstup

Nádoba na prach

Slot pre napájací
kábel

Nabíjacie 
kontakty

Všesmerové koleso

Snímač na detekciu 
kobercov

Bočná kefa

Hlavné koleso

Kryt hlavnej kefy
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Rýchla montáž

Inštalácia bočných kefiek

Otočte hlavnú jednotku. Pripevnite bočnú kefu k zodpovedajúcemu 
farebnému kolíčku a zatlačte naň, kým nezapadnú na svoje miesto.

Inštalácia filtra
Robotický vysávač sa dodáva s už vloženým filtrom. Pred použitím sa o tom presvedčte, 
či je filter dobre vložený. Ak nie, vyberte nádobu na prach z vysávača, odstráňte veko 
nádoby na prach a skontrolujte, či je filter na svojom mieste.
Skontrolujte, či sú veko a spodná západka nádoby na prach dobre zatvorené, 
a vložte nádobu na prach späť do vysávača.
Pri použití funkcie utierania otvorte veko nádržky na vodu, naplňte ju studenou vodou 
a veko pevne zatvorte.
Do nádržky na čistú vodu vždy nalejte len čistú vodu izbovej teploty. Používanie 
akýchkoľvek chemických čistiacich prostriedkov, ktoré nie sú schválené spoločnosťou 
Eureka, je zakázané.

Nastavenie samočistiacej základne
1. Samočistiacu základňu umiestnite rovno k stene na rovný povrch.

Ak je v miestnosti nabíjacia základňa iného robotického vysávača, pred použitím 
tejto samočistiacej základne ju vyčistite, aby ste zabránili nesprávnemu 
spárovaniu.

2. Umiestnite samočistiacu základňu na miesto s dobrým pokrytím bezdrôtovej , aby 
ste zabezpečili stabilné sieťové pripojenie robotického vysávača a správnu 
funkčnosť aplikácie.
Prebytočné káble umiestnite do otvoru v zadnej časti nabíjacej základne, aby 
neovplyvňovali správne fungovanie robotického vysávača.

3. Zapojte zástrčku do elektrickej zásuvky.

Pred čistením odstráňte z podlahy všetky prebytočné predmety a káble.

VAROVANIE

Prívod/výstup vody

≥ 0,5 m 1,5 ft)

≥ 0,5 m 1,5 ft)

≥ 1,5 m
 5 stô

p)
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1. Robotický vysávač a základňu neumiestňujte na priame .
2. Uistite sa, že je nabíjací priestor suchý.

POZNÁMKY

1. Ak je úroveň nabitia batérie príliš nízka, vysávač sa nedá zapnúť.
Umiestnite ho na nabíjaciu základňu ručne.

2. Robotický vysávač sa po položení na nabíjaciu základňu nevypne. Ak ho chcete vypnúť, vyberte ho zo základne, stlačte a podržte 
tlačidlo        na 3 sekundy, aby sa vypol. Všetky indikátory sa vypnú.

3. Ak chcete zabezpečiť optimálny výkon lítium-iónovej batérie, udržiavajte robotický vysávač nabitý.
4. Ak robotický vysávač umiestnite do základne manuálne, skontrolujte či sú nabíjacie kontakty robota a základne navzájom 

prepojené.
5. Pri dlhodobom skladovaní vyberte robotický vysávač zo základne, vypnite ho a uložte na chladné a suché miesto.

Ak nebudete robotický vysávač používať dlhšie ako 3 , nechajte ho pred ďalším použitím aspoň 12 hodín nabíjať. Na zachovanie 
dlhej životnosti batérie odporúčame batériu úplne nabiť aspoň raz za šesť mesiacov.

POZNÁMKY

Nabíjanie

Ak chcete robotický vysávač zapnúť, stlačte a podržte tlačidlo "  " na 3 sekundy. 
Keď sa rozsvieti indikátor napájania, stlačte tlačidlo nabíjania
alebo ručne vložte robotický vysávač späť do samočistiacej základne nabíjanie, 
ako je znázornené na obrázku. Pred prvým použitím odporúčame nechať 
robotický vysávač nabíjať aspoň 6 hodín.

Svetelný indikátor
Stav

Nesvieti Trvalé svetlo Nesvieti
Robotický vysávač je v pohotovostnom , 
prebieha čistenie alebo je vysávač plne 
nabitý.

Nesvieti Trvalé svetlo Trvalé svetlo
Úroveň nabitia batérie je ≥ 20 %, 
vysávač ukončil čistenie a je 
pripravený na nabíjanie.

Nesvieti Trvalé svetlo Rýchle blikanie
Stav nabitia batérie je < 20 %, vysávač 
je pripravený na nabíjanie.

Nesvieti Pomaly bliká Nesvieti Robotický vysávač sa nabíja.

Nesvieti Rýchle blikanie Nesvieti Vyskytla sa chyba, pozrite si časť "".

Nesvieti Nesvieti Nesvieti Robotický vysávač je v režime spánku 
alebo je vypnutý.
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1. Robotický vysávač prejde do režimu spánku, ak je v pohotovostnom režime dlhšie ako 10 . Ak chcete robotický vysávač v režime 
spánku prebudiť, stlačte ľubovoľné tlačidlo.

2. Robotický vysávač neponárajte do vody. Mohlo by dôjsť k poškodeniu zariadenia, skratu alebo úniku energie.

POZNÁMKY

Používanie robotického vysávača
Tlačidlo

Ovládacie prvky

Krátka tlač
Spustenie/pozastavenie/obno

venie čistenia Návrat na základňu Začiatok bodového čistenia

Stlačte a 
podržte 
tlačidlo
na 3 sekundy

Vypnutie / Zadanie stavu sieťového pripojenia

Spustenie / pozastavenie / obnovenie
Krátkym stlačením tlačidla "  " spustite/pozastavte/pokračujte v čistení alebo ho ovládajte pomocou aplikácie.

ČISTENIE BODOV
Keď je robotický vysávač v pohotovostnom/pozastavenom režime, stlačením tlačidla "  " spustite bodové čistenie. Robotický 
vysávač začne čistiť plochu jedného štvorcového metra umiestnenú uprostred seba.
Po dokončení bodového čistenia sa robotický vysávač automaticky vráti do nabíjacej základne, aby . Spustenie režimu 
bodového čistenia automaticky zastaví aktuálny cyklus čistenia

Dobíjanie

1,0 m 1,0 m

1,0 m 1,0 m

· Keď je robotický vysávač v pohotovostnom režime, stlačte tlačidlo"  " a robotický vysávač sa začne dobíjať.
· Keď je robotický vysávač v procese čistenia, môžete stlačením tlačidla "  " zastaviť čistenie a potom stlačením tlačidla "  " začať 

dobíjanie.

Za zvláštnych okolností (napr. keď sa vybije batéria, robotický vysávač sa zasekne atď.) sa robotický vysávač nemusí automaticky dobiť. Robotický 
vysávač vložte späť do nabíjacej základne manuálne.

Funkcia samočistenia

1. Po dokončení čistenia sa robotický vysávač vráti do nabíjacej základne a automaticky spustí samočistenie.
2. Stlačením tlačidla dobíjania (interval medzi dvoma dobíjaniami by mal byť dlhší ako 5 minút) spustíte samočistenie.
3. V aplikácii nastavte funkciu manuálneho samočistenia. Vyhnite sa príliš častému manuálnemu samočisteniu.

Indikátory stavu samočistiacej základne

Svetelný indikátor Stav

Nesvieti
Samočistiaca základňa je vypnutá. 
Samočistiaca základňa je v režime spánku.

Svieti bielo Samočistiaca základňa je .

Pomaly blikajúca biela Prebieha samočistenie.

Rýchlo bliká bielo Vzduchový kanál zásobníka na prach môže byť zablokovaný. 
Skontrolujte ho a včas vyprázdnite nádobu na prach.
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Nastavenie aplikácie, pripojenie zariadenia a používanie aplikácie

1. Vyhľadajte aplikáciu eureka robot v obchode App Store alebo 
Google Play, stiahnite si ju a nainštalujte.

2. Otvorte aplikáciu Eureka a dokončite proces registrácie, ktorý 
zahŕňa overenie vašej e-mailovej , po overení vašej 
e-mailovej adresy sa môžete prihlásiť
a postupujte podľa pokynov na nastavenie v aplikácii.

3. Pripojte telefón k domácej bezdrôtovej sieti.

4. V aplikácii vyberte položku Pridať zariadenia 
a vyberte model NER E10s.

5. Pripojenie vysávača k bezdrôtovej sieti
Po zostavení a zapnutí vysávača stlačte a podržte tlačidlo "      " 
na 3 sekundy, kým nezaznie zvukové upozornenie. Indikátor 
siete by mal začať blikať na bielo. Pri ďalších krokoch 
postupujte podľa pokynov v aplikácii.

Používanie aplikácie Eureka Robot

Späť na 
predchádzajúcu 

stranu
Čas

Nastavenie 
robotického 
vysávača
Batérie

čistenie
Mapa albumu

Čistiaca oblasť

Režim 
čistenia

Nabíjanie Začiatok čistenia

Toto rozhranie bude aktualizované neskôr, rozhranie je len 
referenčné.

Používanie služby Amazon Alexa alebo Google Home

Amazon Alexa
1. Otvorenie aplikácie Amazon Alexa
2. Vyberte položku "Zručnosti a hry", vyhľadajte a vyberte 
položku Smart Eureka Robot.
3. Aktivujte zručnosť Inteligentný robot Eureka.
4. Potom sa otvorí aplikácia Eureka robot a vy sa prihlásite 
do aplikácie Eureka robot pomocou svojich prihlasovacích 
údajov.
5. Zručnosť Smart Eureka Robot a aplikácia by teraz mali byť 
úspešne prepojené, čo sa zobrazí v aplikácii Amazon Alexa.
6. Teraz budete môcť vysávač ovládať pomocou nasledujúcich
príkazov:
"Alexa, zapni vysávač" "Alexa, 
vypni vysávač" "Alexa, nastav 
režim nabíjania na"

Google Home
1. Otvorenie aplikácie Google Home
2. Vyhľadajte položku Smart Eureka Robot a vyberte ju.
3. Prepojenie zručnosti Smart Eureka Robot
4. Potom sa otvorí aplikácia Eureka robot a vy sa budete môcť 
prihlásiť do aplikácie Eureka pomocou svojich prihlasovacích 
údajov.
5. Zručnosť a aplikácia Smart Eureka Robot by teraz mali byť 
úspešne prepojené.
6. Vkladač teraz budete môcť ovládať pomocou nasledujúcich
príkazov:
"Hej Google, spustite vysávač" "Hej 
Google, zastavte vysávač" "Hej 
Google, nabite vysávač"

Ak je bezdrôtová sieť vo vašej domácnosti nestabilná, môže to 
spôsobiť problémy pri používaní aplikácie Eureka Robot. 
Obsah aplikácie Eureka Robot  môže pri aktualizácii verzie . 
Podrobnosti nájdete v rozhraní robotického vysávača Eureka.

POZNÁMKY

● Aplikácia podporuje iOS od verzie 13.0 a Android od verzie 8.0.
Aplikácia nie je k dispozícii na používanie s tabletmi.

● Tento model nepodporuje smerovač so šifrovaním WEP.
● Názov a heslo domácej bezdrôtovej siete musia obsahovať len

písmená, číslice a štandardné symboly.
● Konfigurácia sieťového prístupu k robotickému vysávaču 

vyžaduje bezdrôtovú sieť s frekvenčným rozsahom 2,4 GHz.
● Robotický vysávač musí byť pripojený k bezdrôtovej sieti, aby ho bolo 

možné ovládať pomocou aplikácie. Po nastavení aplikácie
a pripojte robotický vysávač k bezdrôtovej sieti, môžete pomocou 
aplikácie ovládať robotický vysávač v bezdrôtovej sieti alebo v prostredí 
mobilnej siete 2G/3G/4G/5G.

● Ak sa heslo vašej domácej bezdrôtovej siete zmení
alebo vymeniť smerovač, stav robotického vysávača sa v aplikácii zobrazí
ako offline; vysávač je potrebné znovu pripojiť k bezdrôtovej sieti podľa 
pokynov na pripojenie k bezdrôtovej sieti.

POZNÁMKY
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Robotický vysávač nikdy nepoužívajte bez všetkých filtrov, filtračnej mriežky a nádoby na prach na správnom .

VAROVANIE: Pohyblivé časti! Robotický vysávač po každom použití nabite.

UPOZORNENIE

Údržba robotického vysávača

 Údržba nádoby na prach/nádržky na vodu (čistenie podľa )

1. Odstránenie nádoby na prach: Stlačte tlačidlo 
na odstránenie nádoby na prach, ako je 
znázornené na obrázku, a vyberte nádobu.

2. Otvorte veko nádržky na vodu a vylejte zvyšnú
vodu.
Otvorte veko nádoby na prach a vyberte filter.

3. Ak chcete odstrániť nečistoty z filtra, 
poklepte na filter na odpadkovom . 
Zásobník na zápach, filter a filtračnú 
mriežku môžete umyť vodou, nezabudnite 
ich pred opätovným vložením do robota 
nechať dôkladne vysušiť.
(Jednotlivé časti filtra nečistite čistiacimi 
prostriedkami).

4. Znovu vložte nádobu na prach do robotického 
vysávača. Odporúčame čistiť filtračné prvky 
a vymieňať ich každé 1 až 3 mesiace.

 Čistenie zostavy mopu

1. Uvoľnite a vyčistite zostavu mopu. 3. Umyte mopovú podložku vodou a vysušte ju.

Drážka Push/pull

2. Vyberte podložku mopu z držiaka mopu. 4. Umiestnite vyčistenú podložku mopu späť 
držiaka mopu a znovu vložte zostavu mopu do
robotického vysávača.
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Údržba rotačnej kefy 
Umývateľná rotačná kefa - pravidelne čistite

UPOZORNENIE

Uistite sa, že je vysávač vypnutý a nie je pripojený k zdroju .

Čistiace nástroje
Použitie čistiacej :

1. Pomocou čepele opatrne odstrihnite vlasy zapletené do
tela valčekovej kefy.

2. Odstrihnutú srsť odstráňte kefou. Kefa

Čepeľ

Údržba hlavnej kefy (odporúča sa čistiť )

1. Otočte hlavnú jednotku. Uvoľnite kryt 
hlavnej kefy, vytiahnite ho
a zdvihnite pravú stranu hlavnej kefy, aby ste 
ju mohli vybrať.

2. Vyčistite hlavnú kefu
a jeho kryciu dosku čistiacou kefkou
alebo mäkkou handričkou.

3. Hlavnú kefu opláchnite vodou 
a nechajte ju dôkladne vyschnúť.

4. Po vyčistení nasaďte koncovku 
späť na hlavné telo kefy.
Vložte telo hlavnej kefy
k hlavnej jednotke podľa smeru 
znázorneného na obrázku.
Hlavnú kefu odporúčame čistiť 
každý týždeň a každých 
6 mesiacov ju vymeniť.

Čistenie hlavných kolies a bočných kief

Čistenie hlavných kolies (odporúča sa )

Otáčajte hlavnými kolesami dopredu a dozadu, aby ste odstránili nečistoty alebo prach - odstráňte 
a zlikvidujte vlasy alebo nečistoty pomocou čistiacej kefy alebo mäkkej tkaniny.

Čistenie bočných kefiek (odporúča sa raz týždenne)

1. Odstráňte bočnú kefku.
Vyčistite prach na bočnej kefke.

2. Bočnú kefu odporúčame čistiť každý týždeň 
a každých 6 mesiacov ju vymeniť.
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Údržba samočistiacej základne

 Ako vyprázdniť zásobník na prach
1. Nádobu vyprázdnite hneď, ako množstvo 
nečistôt dosiahne hodnotu MAX. Zásobník na 
prach vyberte jeho posunutím vertikálne nahor.

2. Pridržte nádobu na prach nad odpadkovým
košom. Stlačte spodný výstupok nádoby na 
prach a vysypte nečistoty do koša.ú 

 Čistenie cyklónovej jednotky
1. Stlačením hornej uvoľňovacej západky otvorte 

hornú časť nádoby na prach.

2. Odstráňte penový filter a cyklónovú
jednotku (použite rukoväť) podľa .

3. Pred vrátením cyklónovej jednotky ju 
opláchnite čistou vodou a uistite sa, že je úplne 
suchá.

Poznámka: Ak chcete vyčistiť nádobu na prach
a cyklónových jednotiek nepoužívajte 
čistiace prostriedky, leštiace prostriedky ani 
osviežovače vzduchu, aby ste zabránili 
korózii.

3. Zatvorte veko a vráťte nádobu na prach
do samočistiacej základne tak, aby bola umiestnená 
rovno dole.

4. Vráťte cyklónovú jednotku a penový filter
späť na svoje miesto. Zatvorte nádobu
na prach tak, aby zacvakla na svoje miesto.

5. Vložte nádobu na prach späť 
do samočistiacej základne.
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Údržba samočistiacej základne

 Čistenie filtra
1. Stlačte uvoľňovač krytu filtra na zadnej

strane základne a kryt odstráňte.

Tlačidlo uvoľnenia

2. Filter oplachujte čistou vodou, kým nie je úplne 
čistý. Pred vrátením filtra sa uistite, že je úplne 
suchý.

 Čistenie vzduchového kanála na odsávanie prachu
1.   Otočte samočistiacu základňu   nohami

a skontrolujte, či nie je 
zablokovaný vzduchový kanál na 
odstraňovanie prachu.

2. Ak je vzduchový kanál zablokovaný, pomocou 
skrutkovača odskrutkujte kryt vzduchového 
a odstráňte ho.

3.   Vyčistite a utrite vzduchový kanál 
a kryt vzduchového kanála 
suchou handričkou.

4. Po dokončení čistenia 
nasaďte späť kryt 
vzduchového kanála 
a naskrutkujte ho.

 Čistenie senzorov a nabíjacích kontaktov

Senzory a nabíjacie kontakty na robotickom vysávači a základni utrite suchou, mäkkou handričkou.
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Riešenie problémov na stránke 

Uistite sa, že je robotický vysávač vypnutý a že je zástrčka nabíjacieho kábla vypojená zo zásuvky.

Problém Možná príčina Riešenie

Robotický vysávač sa 
nedá nabíjať.

Robotický vysávač
sa nedotýka nabíjacích 
kontaktov.

Umiestnite robotický vysávač priamo 
pred nabíjaciu stanicu a stlačte 
tlačidlo nabíjania.

Robotický vysávač
nevracia sa do 
základňovej stanice, 
aby sa dobíjala.

Nesprávne umiestnenie základne.
Samočistiacu základňu umiestnite 
na rovný, voľný povrch.

Robotický vysávač je zamotaný a 
zaseknutý v kábloch
a ďalšie veci, ktoré na 
mieste

Uvoľnite zem od všetkých káblov a 
iných predmetov.

Bočná kefa/hlavná kefa
je , takže robotický vysávač nemôže 
normálne fungovať.

Odstráňte predmety, ktoré spôsobili 
zaseknutie hlavnej/bočnej kefy, položte 
robotický vysávač naplocho na podlahu 
a reštartujte ho.

Robotický vysávač .

Robotický vysávač sa zasekol o 
prekážku.

Odstráňte prekážky a čistení alebo 
aplikácii
nastaviť zakázané zóny.

Upratovanie sa 
nedokončilo, ale 
robotický vysávač sa 
vrátil na základňu, aby 
sa nabil.

Batéria robotického 
vysávača sa vybíja. Nechajte robotický vysávač nabíjať.

Plánované čistenie bolo zrušené. Obnovenie plánovaného čistenia.

Čistenie sa nepodarilo 
podľa plánu.

Robotický vysávač je v režime 
Nerušiť.

Vypnutie režimu "Nerušiť"
alebo nastavte režim "Nerušiť".

Robotický vysávač 
nefunguje. Ľavé/pravé koleso je vo .

 robotický vysávač na podlahu a 
skúste ho znovu spustiť.

Ochranný kryt navigačného 
modulu je zaseknutý.

Jemným poklepaním na ochranný 
odstráňte prach.

Robotický vysávač sa 
pohybuje dozadu.

Pred vysávačom je prekážka.
Odstráňte prekážku pred vysávačom.

Nárazník je zaseknutý.
Jemným poklepaním na predný 
nárazník odstráňte prach.

Robotický vysávač sa 
pohybuje dozadu.

Na jesenných senzoroch sa 
usadil prach.

Čistenie usadeného prachu
na povrchu senzorov proti pádu.
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Riešenie problémov

Uistite sa, že je robotický vysávač vypnutý a že je zástrčka nabíjacieho kábla vypojená zo zásuvky.

Problém Možná príčina Riešenie

Robot nevydáva žiadne hlasové 
upozornenia.

· Zvuk je stlmený.
· Robotický vysávač je v režime 

Nerušiť.

· Zvýšte hlasitosť.
· Vypnite režim Nerušiť.

Aplikácia zobrazí, že 
pripojenie je 
odpojené.

· Telefón nie je pripojený k sieti.
· Smerovač nefunguje .
· Robotický vysávač nie je .
· Sieť je odstránená.
· Vaše heslo alebo

bezdrôtová boli 
zmenené.

· Znovu pripojte telefón k sieti 2,4 GHz.
· Reštartujte smerovač.
· Zapnite robotický vysávač.
· Pridanie nového zariadenia v aplikácii.
· Sieť resetujete stlačením

a  tlačidlo "  " 3 sekundy.
· Zariadenie znova pridajte podľa 

pokynov v telefóne.

Oneskorená odozva pri 
používaní aplikácie.

· Signál bezdrôtovej siete je slabý.
· Šírka pásma siete nie je 

dostatočná.

· Reštartujte smerovač, aby ste znížili 
počet prihlásených používateľov.

· Skontrolujte nastavenia telefónu.
· Zvýšte šírku pásma siete.

Zásobník na prach je plný.  ho.

Keď sa robotický vysávač vráti
do samočistiacej základne, 
proces samočistenia sa 
nespustí automaticky. · Veko nádoby na prach nie je 

správne zatvorené.
· Nádoba na prach nie je správne 

vložená.

· Zatvorte veko.
· Vymeňte správne nádobu na 

prach.

Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 
Plzeň www.beryko.cz

http://www.beryko.cz/





